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Voorstel van resolutie betreffende het
actieplan inzake de strijd tegen diabetes

Proposition de résolution relative au plan
d'action de lutte contre le diabète

De Senaat Le Sénat

A. vraagt de federale regering om : A. demande au gouvernement fédéral :

overeenkomstig de resolutie van de VN, en in
overleg met de gefedereerde entiteiten en met alle
betrokken actoren, een plan inzake de strijd tegen alle
vormen van diabetes uit te werken; dit plan omvat
becijferde doelstellingen met betrekking tot de stabi-
lisering, zelfs het terugdringen van deze chronische
aandoening en zal zowel betrekking hebben op de
primaire en secundaire preventie (opsporing), als op
maatregelen inzake de toegankelijkheid tot de zorg, de
behandeling en de begeleiding van de zieken. Dit plan
zal beschikken over een budget overeenkomstig de
belangrijkheid van het probleem.

d'élaborer, conformément à la résolution des Na-
tions unies, et en concertation avec les entités fédérées
et avec tous les acteurs concernés, un plan de lutte
contre toutes les formes de diabète; ce plan contiendra
des objectifs chiffrés de stabilisation, voire de réduc-
tion de cette maladie chronique, et portera tant sur la
prévention primaire et la prévention secondaire (dé-
pistage) que sur les mesures relatives à l'accessibilité
aux soins, au traitement et à l'accompagnement des
malades. Ce plan sera doté d'un budget à la hauteur
des enjeux.

In dit plan vragen we bijzondere aandacht voor de
volgende punten :

Dans ce plan, nous demandons une attention
spécifique pour les points suivants :

1o de ontwikkeling van een sluitend systeem van
registratie van het aantal diabetici;

1o le développement d'un système efficace d'enre-
gistrement du nombre de diabétiques;

2o de verdere ontwikkeling, digitalisering en finan-
ciële ondersteuning van de diabetespas en de integratie
ervan in het Globaal Medisch Dossier;

2o le développement, l'informatisation et le soutien
financier du passeport du diabète et son intégration
dans le Dossier Médical Global;

3o een grotere betrokkenheid van de eerstelijns-
zorg. Een belangrijke hinderpaal voor efficiënte
communicatie binnen de diabeteszorg vormt de ge-
brekkige informatisering. Ook de implementatie van
kwaliteitsmonitoring is voor verbetering vatbaar;

3o une implication plus large des services de santé
généraux. Les carences de l'informatisation forment un
obstacle important à une communication efficace aux
patients diabétiques. La réalisation d'un monitoring de
la qualité devrait être améliorée;

4o het stimuleren van de multidisciplinaire aanpak
van de diabetesproblematiek;

4o une approche multidisciplinaire de la probléma-
tique du diabète doit être stimulée;

5o een actievere betrokkenheid voor de deskundi-
gen in diabetes in de organen van het RIZIV, door

5o une implication plus active des experts en soins
diabétiques dans les organes de l'INAMI, par le biais
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middel van een onafhankelijke adviesraad. Zo krijgen
innovatieve geneesmiddelen meer kans op ontwikke-
ling;

d'un comité consultatif indépendant, ce qui permettrait
un développement accru de médicaments innovants;

6o bijzondere aandacht voor de drempels en de
discriminaties waarmee mensen met diabetes in het
dagelijkse leven worden geconfronteerd. Vooral in de
verzekeringssector vergt dit de nodige aandacht;

6o une attention toute particulière pour les seuils et
les discriminations auxquels sont confrontés quoti-
diennement les patients diabétiques. Une attention
spécifique doit y être accordée, surtout dans le secteur
des assurances;

7o het verzekeren van de toegankelijkheid tot
zelfzorgmaterialen. Bijzondere aandacht moet hierbij
gaan naar de patiënten die niet onder de diabetescon-
ventie vallen.

7o assurer l'accessibilité aux soins d'auto-adminis-
tration. Une attention spécifique doit être accordée aux
patients qui ne tombent pas sous le champ d'applica-
tion de la convention relative au diabète.

B. Vraagt aan de federale regering, om in overleg
met de Gemeenschaps- en Gewestregeringen om :

B. demande au gouvernement fédéral, en concerta-
tion avec les gouvernements des Régions et commu-
nautés de :

1o een diabetespreventieplan in overleg met alle
betrokken actoren verder te ontwikkelen. Bijzondere
aandacht moet worden besteed aan doelgroepen met
verhoogd risico. Volle aandacht moet daarbij gaan
naar de strijd tegen obesitas en naar het bewustmaken
van de bevolking van de noodzaak om meer te
bewegen;

1o élaborer un plan de prévention du diabète, en
concertation avec tous les acteurs. Une attention
spécifique doit être accordée aux groupes cibles avec
un risque augmenté. Une attention toute particulière
devrait être accordée à la lutte contre l'obésité et à la
sensibilisation de la population sur la nécessité de
« bouger plus »;

2o de nodige aandacht te schenken de diabetespro-
blematiek in de geneeskundeopleiding, in de aanvul-
lende huisartsenopleiding en in bijscholing.

2o consacrer une attention accrue au diabète dans la
formation des médecins, dans la formation des
médecins généralistes et la formation supplémentaire;

3o de opleiding tot diabeteseducator te erkennen; 3o reconnaître la formation d'éducateur en diabéto-
logie;

4o de diabetesverenigingen te erkennen en te
ondersteunen.

4o apporter un soutien plus marqué aux associa-
tions de diabétiques.

74854 - I.P.M.

4-378/2 - 2007/2008 ( 2 )


